ENTERINIO MAISTO VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS 

2025 m. rugsėjo 9 d. Nr. 
Šiauliai

         VšĮ Šiaulių ilgalaikio gydymo ir geriatrijos centras, juridinio asmens kodas 145378272, kurio registruota buveinė yra Vilniaus g. 125, LT-776354, Šiauliai, Lietuvos Respublika, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujamas direktorės Ingos Tamosinaitės, veikiančios pagal įstaigos įstatus, iš vienos pusės (toliau  - Pirkėjas)  ir UAB „Limedika“ juridinio asmens kodas 134056779, kurio registruota buveinė yra Erdvės g. 51, Ramučiai, Kauno raj., duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama ligoninių aptarnavimo skyriaus vadovo Vytenio Ramono, veikiančio pagal įgaliojimą, iš kitos pusės (toliau  - Pardavėjas), toliau kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, sudarė šią pirkimo – pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) šiomis sąlygomis:

I SKYRIUS
SUTARTIES OBJEKTAS 

0. Sutarties objektas – enterinis maistas, atitinkantis Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ nustatytus reikalavimus ir Pardavėjo pateiktą pasiūlymą (Sutarties 2 priedas) (toliau – prekės).
0. Perkamų prekių kiekiai yra preliminarūs. Pirkėjas prekes pirks pagal poreikį.
0. Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka perduoti Pirkėjui nuosavybės teise Sutarties 1.1 punkte nurodytas prekes, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingas ir kokybiškas prekes ir sumokėti Pardavėjui Sutarties kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais.

II SKYRIUS
PREKIŲ PRISTATYMO VIETA IR TERMINAS

0. Pardavėjas savo sąskaita pristato ir iškrauna prekes adresu Vilniaus g.125, Šiauliai.
0. Prekių pristatymo terminas – 2 (dvi) darbo dienas nuo užsakymo pateikimo elektroniniu paštu, nurodytu Sutarties 14.3 punkte. Prekių pristatymo laikas darbo dienomis nuo 7 iki 14 val.

III SKYRIUS
SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

0. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo metodika, taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotas įkainis.  
0. Pradinė Sutarties kaina su (5%) PVM yra 2693,25 Eur (du tūkstančiai šeši šimtai devyniasdešimt trys eurai dvidešimt penki centai), tame skaičiuje PVM  128,25 Eur.
0. Prekių įkainiai nurodyti Sutarties 2 priede „Pardavėjo pasiūlymas“. 
0. Pirkėjas sumoka Pardavėjui tik už faktiškai priimtą prekių kiekį ir tam kiekiui pateiktą PVM sąskaitą faktūrą. 
0. Sutarties įkainiai peržiūrimi:
3.5.1.  pasikeitus PVM tarifui. Už prekes, pristatytas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, atsiskaitoma taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo. Jei prekių užsakymo laikotarpiu Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka pasikeistų prekėms taikomas PVM dydis, Šalys sutaria, nuo Lietuvos Respublikos teisės aktų dėl PVM pasikeitimo įsigaliojimo dienos, likusiai (neišpirktai) pradinė Sutarties vertės be PVM daliai bus taikomas naujasis PVM dydis, t. y. pradinė Sutarties vertė su PVM, kaip nurodyta 3.1 punkte, būtų apskaičiuojama prie iki PVM pasikeitimo dienos išpirktos pradinės Sutarties vertės su PVM dalies pridėjus nuo PVM pasikeitimo dienos neišpirktos pradinės Sutarties vertės su PVM dalį. Sutarties vertė pasikeitus kitiems mokesčiams, išskyrus PVM, nebus perskaičiuojama;
3.5.2. bet kuri Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 3.5.5 papunktyje, viršija 5 procentus ar mažėja 5 procentais. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis. Prireikus, bet kuri Sutarties šalis gali iš kitos Šalies reikalauti pateikti oficialų Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduotą dokumentą ar patvirtinimą;
3.5.3. įkainių perskaičiavimas (keitimas) įforminamas papildomu susitarimu prie šios Sutarties, pasirašomu abiejų Sutarties Šalių ir įsigalioja sekančią darbo dieną nuo pasirašymo datos (Šalys pasirašydamos papildomą susitarimą būtinai privalo nurodyti pasirašymo datą, nes paskutinės Šalies pasirašymo data laikoma papildomo susitarimo įsigaliojimo data). Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės sutarties vertę;
3.5.4. perskaičiuotieji įkainiai taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo;
3.5.5. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę:
, kur
a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM)
k – Pagal vartotojų kainų indeksą  apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
 , (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai Šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų indeksas.
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 
Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio;
3.5.6. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
3.6. Pasikeitus kitiems mokesčiams prekių įkainiai peržiūrimi nebus. Įkainiai apima visas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su prekių tiekimu.
3.7. Sutarties kaina apima visas Pardavėjo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymu (transportavimo, pakavimo, krovimo, tranzito, muito, tikrinimo, draudimo, išlaidas, naudojimo ir priežiūros instrukcijų, pateikimo išlaidas ir kitas išlaidas). Išlaidos, kurių Pardavėjas teikdamas pasiūlymą neįskaičiavo, nebus papildomai apmokamos. Visas išlaidas, susijusias su Sutarties vykdymu, kurios nebuvo nurodytos (įskaičiuotos) pasiūlyme ar pirkimo Sutartyje, prisiima Pardavėjas.
3.8. Pirkėjas su Pardavėju atsiskaito per 30 kalendorinių dienų nuo prekių pristatymo ir jo pagrindu išrašytos PVM sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros gavimo dienos. PVM sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai turi būti teikiami naudojantis sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Dėl SABIS pateikimo patirtas išlaidas moka Pardavėjas.

IV SKYRIUS
PREKIŲ KOKYBĖ

0. Pardavėjas garantuoja parduodamų prekių kokybę. Prekių kokybė, ženklinimas ir įpakavimas turi atitikti Lietuvos Respublikos standartus, Techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedas) reikalavimus, Pardavėjo pasiūlyme (Sutarties 2 priedas) nurodytus įsipareigojimus.
0. Pretenzijos Pardavėjui dėl Prekių kokybės ar patiektų Prekių trūkumo Pardavėjui turi būti pareikštos priimant Prekes, o jei patiektos Prekės turi paslėptų trūkumų ar defektų – ne vėliau kaip per 3 (tris) kalendorines dienas nuo Prekių pristatymo dienos, bet ne vėliau, nei vadovaujantis protingumo kriterijumi, šie trūkumai turėjo paaiškėti. 

V SKYRIUS
ŠALIŲ PAREIGOS

5.1. Šalys atsako už tai, kad Sutartyje nustatyti įsipareigojimai būtų vykdomi tinkamai ir laiku Lietuvos Respublikos įstatymų ir šios Sutarties nustatyta tvarka.  
5.2. Pardavėjas įsipareigoja:
5.2.1. Sutarties 2.2 punkte nustatytu terminu ir tvarka pristatyti prekes, atitinkančias Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ nurodytus techninius reikalavimus ir Pardavėjo pasiūlymą, į vietą, numatytą Sutarties 2.1 punkte.
5.2.2. kartu su prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją;
5.2.3. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą;
5.2.4. atlyginti Pirkėjui nuostolius, patirtus dėl trečiųjų šalių skundų, pareikštų dėl patentinių, prekių ženklų ar pramoninių dizainų teisių pažeidimų, kylančių dėl prekės ar kurios nors jos dalies panaudojimo Pirkėjo šalyje;
5.2.5. pardavėjas privalo užtikrinti, kad jis ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus leidimus, kvalifikacijos atestacijos pažymėjimus, sertifikatus ar kitokius dokumentus, leidžiančius užsiimti šioje Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Pardavėjo įsipareigojimų pagal šią Sutartį dalis;
5.2.6. jeigu Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Pardavėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
5.2.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose;
5.3. Pirkėjas įsipareigoja:
5.3.1. priimti kokybiškas, pirkimo dokumentų ir prekes lydinčių dokumentų reikalavimus atitinkančias prekes ir apmokėti už jas Sutartyje nustatyta tvarka.
5.3.2. Pardavėjui prašant, suteikti Pardavėjui informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
5.3.3. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
5.4. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu (nebent Sutartyje ir jos prieduose nenumatyta kitaip). Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, turi (gali) būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ (žaliasis pirkimas).

VI SKYRIUS
PREKIŲ PRIĖMIMAS

6.1. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu turi pastabų dėl Sutartyje nustatytų reikalavimų vykdymo, patiektų prekių kiekio ir (arba) kokybės ir (arba) nustatomi patiektų prekių kokybės trūkumai ir (arba) techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedo) reikalavimų neatitikimai, visi neatitikimai ar trūkumai raštu nurodomi pardavėjui. Prekės, neatitinkančias Sutarties reikalavimų, Pardavėjo privalo būti pakeistos per 2 (dvi) darbo dienas į prekės atitinkančias reikalavimus, nuo pranešimo dienos. 
6.2. Terminas, skirtas Pirkėjui priimti prekes bei patikrinti jų atitikimą nustatytiems reikalavimams nėra įskaičiuojamas į bendrą Pardavėjo įsipareigojimų vykdymo terminą, numatytą Sutarties 2.2 papunktyje.
VII SKYRIUS
[bookmark: _Hlk1044896]PARDAVĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS

7.1. Pardavėjas šiai Sutarčiai vykdyti trečiųjų asmenų nepasitelks.

VIII SKYRIUS
SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

8.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas nereikalaujamas.

IX SKYRIUS
ŠALIŲ SUTARTINĖ ATSAKOMYBĖ 

	9.1. Sutarties Šalių įsipareigojimų vykdymas užtikrinamas netesybomis:
	9.1.1.Jei Pardavėjas nevykdo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai ar be pagrindo nutraukia šią Sutartį, Pardavėjas moka Pirkėjui baudą, kurios dydis sudaro 10 (dešimt) procentų pradinės Sutarties kainos. Pardavėjo Pirkėjui mokėtina bauda gali būti išskaičiuojama iš Pirkėjo priklausančių mokėjimų Pardavėjui už pristatytas Prekes sumos.
9.1.2. Jei Pardavėjas vėluoja pristatyti Prekes sutartyje numatytais terminais, Pardavėjas moka Pirkėjui 0,05 procentų dydžio delspinigius nuo nepatiektų prekių vertės už kiekvieną pavėluotą dieną. Pardavėjo Pirkėjui mokėtini delspinigiai gali būti išskaičiuojami iš Pirkėjo priklausančių mokėjimų Pardavėjui už patiektas Prekes sumos.
9.1.3. Jei Pirkėjas, dėl savo kaltės, vėluoja apmokėti per Sutartyje nustatytą terminą, Pardavėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir neprarasdamas teisės į kitas savo teisių gynimo priemones pagal Sutartį pradėti skaičiuoti 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo vėluojamos sumokėti sumos už kiekvieną praleistą dieną.
9.2. Delspinigių ir baudų sumokėjimas neatleidžia šalių nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
X SKYRIUS
SUTARTIES NUTRAUKIMAS

[bookmark: _Hlk155870857]10.1. Pirkimo sutartis vienašališkai gali būti nutraukiama Pirkėjui įspėjus Pardavėją prieš 10 kalendorinių dienų dėl esminio Pirkimo sutarties pažeidimo arba kitais, Viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais, pagrindais. Nutraukus Pirkimo sutartį ar jos dalį dėl Tiekėjo esminio šios sutarties pažeidimo, Užsakovas, vadovaudamasis viešuosius pirkimus reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka, įtraukia Tiekėją į Nepatikimų tiekėjų.
10.2. Esminiu Pirkimo sutarties pažeidimu yra laikomas Pirkimo sutarties 5.2.1. papunktyje nurodytas sutartinių įsipareigojimų dėl kiekvienos Prekės atskirai nevykdymas ilgiau kaip 20 darbo dienų.

XI SKYRIUS
NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

11.1. Nė viena iš Šalių neatsako už visišką ar dalinį įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių. Įrodžius nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nuostatomis. Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840, ir Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarka, patvirtinta Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222.
11.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
11.3. Pagrindas atleisti šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

XII SKYRIUS
GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

12.1. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties vykdymo, sprendžiami dvišalių derybų būdu.
12.2. Jeigu Šalims nepavyksta išspręsti ginčo dvišalių derybų būdu per trisdešimt (30) dienų nuo derybų pradžios, ginčas spendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose pagal Pirkėjo buveinės vietą, jei įstatymai nenustato išimtinio bylų teismingumo. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.
12.3. Nepaisydamos to, kad ginčas yra nagrinėjamas teisme, Šalys ir toliau vykdo savo sutartinius įsipareigojimus, jeigu nesusitarta kitaip.
12.4. Šalys susitaria, kad Sutartyje nereglamentuoti klausimai sprendžiami remiantis Lietuvos Respublikos teise ir sutinka, kad ši Sutartis būtų reglamentuojama ir aiškinama pagal Lietuvos Respublikos įstatymus.
XIII SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMAS, TRUKMĖ IR KEITIMAI

13.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties šalys. Jeigu Sutartis Šalių pasirašoma ne tą pačią dieną, laikoma, kad ji įsigalioja tą dieną, kai ją pasirašo antroji Šalis.
13.2.  Sutartis galioja iki kol įvykdyti visi Sutartiniai Šalių įsipareigojimai, bet ne ilgiau kaip 8 (aštuoni) mėnesiai.
13.3. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
13.4. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

XIV SKYRIUS
KITOS SĄLYGOS

14.1. Sutartis sudaroma lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną kiekvienai šaliai.
14.2.  Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus.
14.3. Šalių įgaliotieji asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, kurie stebi, prižiūri, koordinuoja, kontroliuoja Sutarties vykdymą, atsiskaito už su Sutarties vykdymu susijusius klausimus, tarp Pardavėjo ir Pirkėjo, taip pat perduoda ir priima tinkamas prekes ir kitus su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus:
	
	Pirkėjo atstovas
	Pardavėjo atstovas

	Vardas, pavardė
	Živilė Sinkevičienė
	Rasa Valiulienė

	Adresas
	Vilniaus g.125, Šiauliai
	Erdvės g. 51, Ramučiai, Kauno raj.

	Telefonas
	+37060093487
	+37068605581

	El. paštas
	zivile.sinkeviciene@gerc.lt
	vilma@limedika.lt


14.4. Jei pasikeičia Šalies adresas ir/ ar kiti duomenys, nurodyti Sutarties 14.3 punkte, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip per 3 (tris) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta aikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
14.5. Sutarties priedai yra neatskiriamos šios Sutarties sąlygos:
14.5.1. 1 priedas – „Techninė specifikacija“;
14.5.2. 2 priedas – „Pardavėjo pasiūlymas“.


XIV SKYRIUS
ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI

	
PIRKĖJAS
	
PARDAVĖJAS

	
VšĮ Šiaulių ilgalikio gydymo ir geriatrijos centras
Įstaigos kodas 145378272
Adresas: Vilniaus g.125, Šiauliai 
Tel. +37041524122
El. paštas info@gerc.lt
Atsiskaitomoji sąskaita 
LT73 7300 0100 0240 6476
Swedbank AB, b.k. 73000

Direktorė 
Inga Tamosinaitė
_____________________
A.V.
	
UAB Limedika 
Įmonės kodas 134056779, PVM LT340567716
Adresas: Erdvės g. 51, Ramučiai, Kauno raj.
Tel. +37037321093
El. paštas: vilma@limedika.lt
Atsiskaitomoji sąskaita 
LT18 7044 0600 0309 5529
AB SEB bankas, b. k. 70440


Ligoninių aptarnavimo skyriaus vadovas
Vytenis Ramonas
_______________________
A.V.










1 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Reikalavimai ir sąlygos:
1. Techninės specifikacijos lentelėje nurodytas prognozuojamas enterinio maisto poreikis 8 mėn. Perkančioji organizacija įsipareigoja nupirkti ne mažiau 70 proc.
2. Pristatytų maisto produktų galiojimo laikas turi būti likęs ne mažesnis nei pusė viso galiojimo laiko. Laikas nustatomas pagal ant pakuotės nurodytą pagaminimo datą ir galiojimo termino pabaigos datą.
3. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 16:2011 ir ES galiojančių reglamentų reikalavimus.
4. Produkto siunta ir pakuotė turi būti paženklinta pagal LR galiojančias ženklinimo taisykles, patvirtintas LR ŽŪM 2002 m. įsk. Nr. 170, HN 119:2002, patvirtinta SAM įsk. Nr. 677. Etiketėje lietuvių kalba turi būti nurodyta: produkto pavadinimas, trumpas jo apibūdinimas, paruošimo instrukcija, sudėtis, gamintojo bei tiekėjo rekvizitai, laikymo sąlygos, produkto kokybiniai rodikliai (maistinė ir energinė vertė), įpakavimo neto masė (g), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”.
5. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui dokumentą originalia kalba (jei importuojama) kartu su lietuvišku vertimu pirmai siuntai bei tuo atveju, kai pareiškiamos pretenzijos dėl produkcijos kokybės.

	Eil. Nr.
	Produkto pavadinimas
	Mato vnt.
	Maksimalus kiekis 
	Būtinos sąlygos

	1.
	Geriamasis specialios paskirties maisto produktas su padidintu energijos ir baltymų kiekiu, be skaidulų. Su Omega3 ir vitaminu D. Įvairių skonių.
	Vnt.
	1350,00
	Geriamasis specialios paskirties maisto produktas, esant mitybos nepakankamumui. Su padidintu energijos ir baltymų kiekiu, su omega-3 riebalų rūgštimis.  
Reikalavimai:
1. Visavertis, polimerinis, hiperkalorinis ( 1 ml – ne mažiau nei 1,25 kcal).
2. Baltymų kiekis – ne mažiau nei 9 g/100 ml produkto.
3. Laktozės ne daugiau nei ≤0,5 g/100 ml.
4. Be skaidulų, be gliuteno.
5. Praturtinas Vit D 7,85 μg, EPA 880mg, DHA585mg. ± 10mg.
6. Įvairių skonių.
7. Pakuotės dydis ne didesnis nei 200 ml.
8. Laikymo sąlygos: 15 – 25 o C.








2 priedas

PASIŪLYMAS

	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Mato
vnt.
	Maksimalus kiekis
	1 vnt. įkainis, Eur (be PVM)
	Suma, Eur (be PVM)

	1
	2
	3
	4
	5
	6=4*5

	1.
	Geriamasis specialios paskirties maisto produktas su padidintu energijos ir baltymų kiekiu, be skaidulų. Su Omega3 ir vitaminu D. Įvairių skonių. 
(Nutridrink Protein Omega3 125ml N4 (N.V.Nutricia, Olandija)
	Vnt.
	1350
	1,90
	2565,00

	Bendra pasiūlymo kaina, Eur (be PVM):
	2565,00

	PVM 5 %:
	128,25

	Bendra pasiūlymo kaina, Eur (su PVM):
	2693,25




